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A) Remove the interior panel, remove the window from the door and disassemble the window mechanism to be replaced. 
B) Place the new window mechanism in the door and assemble at points 1, 2, 3, 4. 
C) Place the window in the door, be careful with the rubbers. (5) 
D) Make sure the window is properly positioned and tighten the window holders (6 and 7), adjust if necessary. 
E) Check the operation, then mount the interior panel. 

A) Entfernen Sie die Innenverkleidung, bauen Sie das Fenster aus der Tür aus und demontieren Sie den zu ersetzenden 
Fenstermechanismus. 
B) Setzen Sie den neuen Fenstermechanismus in die Tür ein und montieren Sie ihn an den Punkten 1, 2, 3 und 4. 
C) Setzen Sie das Fenster in die Tür ein, achten Sie dabei auf die Gummis. (5) 
D) Stellen Sie sicher, dass das Fenster richtig positioniert ist, und ziehen Sie die Fensterhalterungen (6 und 7) fest, ggf. 
nachjustieren. 
E) Überprüfen Sie die Funktion, dann montieren Sie die Innenverkleidung. 

A) Verwijder het binnenpaneel, verwijder de ruit uit de deur en demonteer het te vervangen ruitmechanisme. 
B) Plaats het nieuwe raammechanisme in de deur en monteer de punten 1, 2, 3, 4. 
C) Plaats de ruit in de deur, wees voorzichtig met de rubbers. (5) 
D) Controleer of het raam goed geplaatst is en draai de raamhouders (6 en 7) vast, pas aan indien nodig. 
E) Controleer de werking en monteer vervolgens het binnenpaneel. 

A) Enlever le panneau intérieur, retirer la fenêtre de la porte et démonter le mécanisme de la fenêtre à remplacer. 
B) Placer le nouveau mécanisme de fenêtre dans la porte et l'assembler aux points 1, 2, 3, 4. 
C) Placez la fenêtre dans la porte, en faisant attention aux caoutchoucs. (5) 
D) S'assurer que la fenêtre est bien positionnée et serrer les supports de fenêtre (6 et 7), ajuster si nécessaire. 
E) Vérifiez le fonctionnement, puis montez le panneau intérieur. 




